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Sommario/riassunto Vladimir Nabokov demeure aujourd’hui célèbre en tant qu’auteur
multilingue. Ses rôles de traducteur et de traductologue restent
cependant trop peu connus – à l’exception de sa pratique de l’
autotraduction ainsi que de sa traduction littéraliste de Pouchkine. Ce
volume, sous la forme d’un recueil d’articles, s’intéresse de plus près
aux domaines restés dans l’ombre de la critique, à l’image de la
représentation de la traduction au sein de ses romans ou des
différentes figures de Nabokov, tour à tour traducteur, traductologue
ou objet de traduction. La traduction – parfois utilisée comme
commentaire dans son oeuvre – est également abordée sous l’angle
incontournable des questions de l’autotraduction et du littéralisme. La
perspective d’analyse se veut ici originale, en traitant notamment les
zones grises de l’autotraduction dans le cadre d’une traduction
collaborative ou encore la traduction littéraliste aux prismes de l’
évolution de Nabokov et de la théorie bakhtinienne. Mobilisant diverses
méthodologies, de la traduction à la littérature comparée, en passant
par l’anglistique, la slavistique et la linguistique, ainsi que diverses
approches théoriques (Meschonnic, Berman, Venuti) et pratiques
(analyse de traductions publiées ou intersémiotiques), cet ouvrage
propose une analyse aussi riche que diversifiée à travers une étude
inédite de la dimension protéiforme de l’oeuvre de Nabokov.
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Sommario/riassunto Since their discovery, multi-walled carbon nanotubes (MWCNTs) have
received tremendous attention due to their unique electrical, optical,
physical, chemical, and mechanical properties. Remarkable advances
have been made in the synthesis, purification, structural
characterization, functionalization, and application of MWCNTs. Their
particular characteristics make them well suited for a plethora of
applications in a number of fields, namely nanoelectronics, nanofluids,
energy management, (electro)catalysis, materials science, construction
of (bio)sensors based on different detection schemes, multifunctional
nanoprobes for biomedical imaging, and sorbents for sample
preparation or removal of contaminants from wastewater. They are also
useful as anti-bacterial agents, drug delivery nanocarriers, etc. The
current relevant application areas are countless. This Special Issue
presents original research and review articles that address advances,
trends, challenges, and future perspectives regarding synthetic routes,
structural features, properties, behaviors, and industrial or scientific
applications of MWCNTs in established and emerging areas.
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